
第１問 次の問い（問１～７）に答えよ。（配点 ２１）

問 １ 下線部の母音の長短が他の三つと異なるものを，次の�～�のうちから一つ

選べ。 １

� bequem � ewig � begegnen � endlich

問 ２ 下線部の発音が他の三つと異なるものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

２

� � � �
Habt ihr schon einen Blumenstrauß für den Geburtstag eures Bruders

gekauft?

問 ３ 下線部の母音がともに最も強く発音される組合せを，次の�～�のうちから

一つ選べ。 ３

� Kultur― kulturell � Technik― technisch

� Nation― national � Interesse― interessant

問 ４ 現在人称変化で erが主語のとき，例のように下線部の母音が変わる動詞

を，後の�～�のうちから一つ選べ。 ４

［例］ helfen → er hilft

� sprechen � rechnen � trennen � nennen

ド イ ツ 語
�
�解答番号 １ ～ ５１ �

	

― ４ ― （２２１１―４）



問 ５ 過去分詞にしたとき，例のように下線部の母音が変わる動詞を，後の�～�

のうちから一つ選べ。 ５

［例］ trinken → getrunken

� hindern � richten � singen � wirken

問 ６ 複数形にしたとき，例と同じ語尾を持つ名詞を，後の�～�のうちから一つ

選べ。 ６

［例］ Zwiebel → die Zwiebeln

� Gipfel � Insel � Löffel � Onkel

問 ７ 次のＡ，Ｂ，Ｃは，名詞を意味に応じて分類したものである。Ａ，Ｂ，Ｃの

どのグループにも属さないものを，後の�～�のうちから一つ選べ。 ７

Ａ Ｂ Ｃ

Dienstag

Donnerstag

Freitag

Samstag

Flöte

Geige

Gitarre

Posaune

Koch

Krankenpfleger

Lehrerin

Polizist

� Zitrone � Klavier � Architekt � Mittwoch

― ５ ― （２２１１―５）



第２問 次の問い（問１～８）の ８ ～ １５ に入れるのに最も適当なもの

を，それぞれ後の�～�のうちから一つずつ選べ。（配点 ２４）

問 １ Die Nachbarin grüßt ８ Vater immer freundlich.

� meinen � meinem � meines � meiner

問 ２ Putz ９ gleich die Zähne!

� sie � dich � sich � dir

問 ３ Das ist die Krawatte, １０ mir meine Frau geschenkt hat.

� der � dem � den � die

問 ４ Der historische Roman besteht １１ fünf Kapiteln.

� mit � aus � nach � von

問 ５ Das Kino in der Stadtmitte １２ von früh bis spät in die Nacht

geöffnet.

� ist � sind � lässt � werden

問 ６ Meine Eltern １３ fünf Tage bei uns geblieben.

� sind � stehen � haben � werden

― ６ ― （２２１１―６）



問 ７ Hast du schon einmal ein １４ Fußballspiel gesehen als dieses?

� spannendes � spannender

� spannenderes � spannendste

問 ８ Ich muss leider von meinem geliebten Auto Abschied １５ .

� verkaufen � nehmen � tragen � wechseln

― ７ ― （２２１１―７）



第３問 次の問い（問１～４）において，それぞれ後の�～�の六つのうちから五つ

を選んで空所を補い，与えられた日本語に相当するドイツ語文を完成させよ。解答

は， １６ ～ ２３ に入れるものの番号を答えよ。（配点 ２０）

問 １ 明朝出発する前に，シュテファンはスイスでスキーをするのに必要なものを

すべて車に積まなければならない。

Bevor Stefan １６ , er in sein Auto laden,

１７ er zum Skifahren in der Schweiz braucht.

� abfährt � was � muss

� alles � nötig � morgen früh

問 ２ その契約書を�週間以内に日本語に翻訳するという課題は，私には難しすぎ

た。

Die Aufgabe, １８ innerhalb einer Woche ,

１９ für mich schwierig.

� ins Japanische � zu � fand

� den Vertrag � zu übersetzen � war

― ８ ― （２２１１―８）



問 ３ あなたの息子さんがパン屋の修業をしたのは何ていう町なの？

Wie heißt , ２０ dein Sohn zum Bäcker

２１ ?

� wann � eine Ausbildung � in der

� gemacht � die Stadt � hat

問 ４ ビザ申請でお困りでしたら，いつでもお手伝いいたします。

Wenn Sie dem Visumantrag Probleme , ２２

２３ jederzeit gern zur Verfügung.

� haben � helfen � wir

� mit � stehen � Ihnen

― ９ ― （２２１１―９）



・Bonn
・Köln

・Berlin

第４問 次の一連の会話を読み，後の問い（問１～７）に答えよ。（配点 ４０）

ベルリンでの留学を終えようとしている Kentaは，帰国前の予定について友人
の Andreasに相談している。

Kenta: Bevor ich nach Japan zurückkehre, würde ich gerne noch

irgendwohin eine Reise machen. ２４
Andreas: Ja, im Februar ist ja Fasching. Das ist ein riesiges Fest. In Köln

sagt man aber Karneval dazu. Wie wäre es, wenn wir nach Köln

fahren, um den Umzug zu sehen?

Kenta: Umzug?

Andreas: Umzug bedeutet Parade.

Kenta: Oh ja, die würde ich gerne sehen. Würde Fabian auch mitkommen?

Andreas: Ja, ich bin sicher, dass er auch Lust hat. Ich werde ihn später

mal fragen.

Kenta: Und wann genau wollen wir nach Köln fahren?

Andreas: Am １２. Februar findet der Umzug statt. Wenn wir an diesem Tag

beim Umzug sein wollen, sollten wir vielleicht am１０. oder１１. schon

nach Köln fahren.

Kenta: Ja, gut. Ich gucke mal in meinem Handy nach, ob es noch freie

Hotels gibt ... Oh, nein. Die günstigen Hotels sind schon voll!

Andreas: Echt? Lass mich mal nachsehen. （Er schaut auf sein Handy.）
Tatsächlich! Aber es gibt noch freie Zimmer in Bonn. Mit dem Zug

ist das nicht so weit. Es reicht, wenn wir am１２. morgens von Bonn

nach Köln fahren.

Kenta: Alles klar, dann nehmen wir ein Hotel

in Bonn.

Andreas: Okay, dann fahren wir am １１. ab und

am １２. gehen wir in Köln zum Umzug.

Am nächsten Tag werden wir bestimmt

müde sein, also ruhen wir uns besser

einen Tag aus. Und am １４. kommen

wir nach Berlin zurück.

Kenta: Gut, machen wir es so!

― １０ ― （２２１１―１０）



問 １ ２４ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� Hast du schon ein Flugticket?

� Hast du deinen Reisepass dabei?

� Hast du noch viele Prüfungen?

� Hast du einen Vorschlag?

問 ２ 下線部について，Andreasが後で Fabianに尋ねた文章の一部として，

２５ に入れるのに最も適当なものを，後の�～�のうちから一つ選べ。

Kenta und ich planen gerade, ２５ ?

� eine Karnevalsparty zu machen. Möchtest du auch daran teilnehmen

� den Kölner Karneval im Fernsehen zu sehen. Willst du auch bei uns

vorbeikommen

� den Karnevalsumzug in Köln zu besuchen. Möchtest du auch

mitkommen

� ein Hotel in Bonn zu reservieren. Kannst du uns dabei helfen

問 ３ Andreasと Kentaが決めた旅行の日程として最も適当なものを，次の�～

�のうちから一つ選べ。 ２６

� １１日にケルンに向かい，１２日にパレードを見て，１３日に休息を取る。

� １１日にボンに向かい，１２日にパレードを見て，１３日に休息を取る。

� １０日にボンに向かい，１２日に休息を取り，１４日にベルリンに帰る。

� １０日にケルンに向かい，１１日に休息を取り，１３日にベルリンに帰る。

― １１ ― （２２１１―１１）



Fabian, Kenta, Andreasはケルン中央駅に到着した。

Fabian: Auf dem Bahnhofsvorplatz gibt es Tribünen１）. Der Umzug wird

dort vorbeiziehen.

Kenta: Seht mal, so viele Menschen! Es wird schwer sein, die Parade zu

sehen.

Fabian: Stimmt, die Tribünen sind schon voll besetzt. Aber ２７ ! Dort

gegenüber auf der anderen Seite gibt es noch etwas Platz.

Andreas: Ja, wir können vielleicht dort stehen und uns alles anschauen.

Gehen wir dorthin!

三人は目的の場所に移動する。

Kenta: Wow, tatsächlich! Hier können wir den Umzug direkt vor uns

sehen.

Andreas: Sag mal, hast du auch eine große Tüte dabei? Beim Umzug rufen

die Leute auf den Wagen „Alaaf“２） und werfen Süßigkeiten in die

Menge. Wir müssen sie mit der Tüte fangen! Am Ende wird sie

voll sein.

Kenta: Da kommen die Wagen. Wahnsinn! Und die Kostüme sind echt

fantastisch.

Fabian: Das können wir jetzt vier Stunden lang genießen, ungefähr bis １６
Uhr.

Andreas: Aber uns wird bestimmt kalt, wenn wir hier die ganze Zeit stehen

bleiben.

Fabian: Stimmt, eine Stunde ist vielleicht auch schon genug.

Andreas: Ja, und dann gehen wir etwas essen.

１）Tribüne：観覧席，スタンド
２）Alaaf：パレードでの掛け声

問 ４ ２７ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� keine Ursache

� vorsichtig

� schade

� kein Problem

― １２ ― （２２１１―１２）



問 ５ 三人がパレードを見ている様子を示すイラストとして最も適当なものを，次

の�～�のうちから一つ選べ。 ２８

― １３ ― （２２１１―１３）



問 ６ 三人は何時頃までパレードを見ることにしたのか，次の�～�のうちから一

つ選べ。 ２９

� １２時

� １３時

� １５時

� １６時

問 ７ 一連の会話の内容に合うものを，次の�～�のうちから二つ選べ。ただし，

解答の順序は問わない。 ３０ ・ ３１

� Andreasは，当初 Fabianは旅行に行く気がないと考えていた。

� Kentaと Andreasは，ケルンのホテルの空室状況について調べ，同じ結

果に至った。

� Andreasは，ボンからケルンへの移動について Kentaに調べるように伝

えた。

� Kentaは，大群衆の中でもパレードを見ることはできると考えていた。

� Fabianは，観覧席の反対側にパレードを見る場所があると言った。

� Andreasは，Fabianの発言に賛成し，パレードを最後まで見ようと提案

した。

― １４ ― （２２１１―１４）



第５問 次の一連の会話を読み，後の問い（問１～６）に答えよ。（配点 ３０）

Ayumi in Tokyo und Ricardo in Weimar sprechen online.

Ricardo: Hallo Ayumi, ich habe gehört, dass du bald nach Deutschland

kommst. Ist das wahr?

Ayumi: Ja, ich mache einen Deutschkurs in Weimar.

Ricardo: Echt? Prima! Wann kommst du denn genau?

Ayumi: Anfang August. Ich bleibe dann für einen Monat.

Ricardo: ３２ Das Wiedersehen müssen wir unbedingt feiern! Sag mal,

hast du schon eine Unterkunft?

Ayumi: Ja, ich habe eine Gastfamilie in der Stadt gefunden. Und seit ein

paar Tagen chatte ich mit der Gastmutter und habe heute Morgen

viele Fragen bekommen. Aber ich habe keine Ahnung, wie ich

darauf antworten soll. Am besten zeige ich dir mal ihre

Nachrichten.

― １６ ― （２２１１―１６）



Ayumi zeigt Ricardo den Online-Chat.

Hallo Ayumi, wie geht es dir?  Wir haben ein schönes 
Zimmer für dich!  Hoffentlich gefällt es dir.  Es liegt 
im ersten Stock, und du kannst aus dem Fenster 
unseren kleinen Garten mit Blumen sehen.

Übrigens, Frühstück und Abendbrot essen wir 
zusammen.  Isst du denn auch Wurst?

Ja, natürlich.

Ich habe mich gefragt, ob du vielleicht Vegetarierin 
bist.  Außerdem habe ich gelesen, dass man in Japan 
viel Fisch isst.  Leider essen wir nur selten Fisch.

Ich bin keine Vegetarierin.

Gut, und wir essen in Deutschland sehr oft Brot.  
Wäre das ein Problem für dich?

Ist denn Wurst auch zum Frühstück für dich in 
Ordnung?

Gibt es sonst irgendwas, was du zum Beispiel aus 
religiösen Gründen nicht essen oder trinken kannst?

Prima, danke!  Ich mag Blumen

― １７ ― （２２１１―１７）



Ayumi: Sie hat so viele Fragen ... Was bedeutet die Frage nach dem Brot?

Denkt sie, dass wir Japaner nur Reis essen?

Ricardo: Nein, nein, das ist doch nur gut gemeint!（Er lacht.）Und außerdem

haben immer mehr Leute Lebensmittelallergien.

Ayumi: Ach so. Andererseits möchte ich wirklich nicht jeden Abend Brot

essen. Oder soll ich selber kochen?

Ricardo: Keine Sorge! Viele Leute sagen zwar „Abendbrot“, aber sie

kochen auch etwas Warmes oder essen im Restaurant.

Ayumi: Und natürlich will ich auch viel leckere Wurst probieren, wenn ich in

Deutschland bin.

Ricardo: ３６ Ich glaube, sie ist sehr nett. Deine Gastmutter will wohl

möglichst alles richtig machen.

Ayumi: Ja, wahrscheinlich hast du recht.

問 １ ３２ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� Schön, kannst du mich vielleicht vom Flughafen abholen?

� Super, in diesem Sommer verreise ich auch.

� Toll, dann können wir uns ja jederzeit treffen.

� Gute Idee, dann können wir uns in Japan wiedersehen.

― １８ ― （２２１１―１８）



問 ２ ホームステイ先で Ayumiに提供される部屋の位置として最も適当なもの

を，次の�～�のうちから一つ選べ。 ３３

問 ３ チャットの内容に合わないものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

３４

� ホストファミリーは，Ayumiに魚料理を提供したいと伝えてきた。

� ホストファミリーは，Ayumiのために朝食も準備するつもりでいた。

� ホストファミリーは，Ayumiがベジタリアンかどうか確認した。

� ホストファミリーは，Ayumiに宗教上の理由で飲食できないものを尋ね

てきた。

― １９ ― （２２１１―１９）



問 ４ 下線部の発言で意図されている内容を表す文の一部として， ３５ に入

れるのに最も適当なものを，後の�～�のうちから一つ選べ。

In Deutschland isst man ３５ .

� jeden Abend zu Hause

� nur am Abend Brot

� abends auch warme Gerichte

� sehr selten im Restaurant

問 ５ ３６ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� Dann solltest du dir eine andere Gastfamilie suchen.

� Das kannst du ja deiner Gastfamilie schreiben.

� Es ist nicht so wichtig, was deine Gastfamilie sagt.

� Das geht aber nicht, weil nur deine Gastfamilie Wurst isst.

問 ６ 本文の内容に合うものを，次の�～�のうちから一つ選べ。 ３７

� Ricardoは，Ayumiのホストファミリーが住む都市とは別の都市にいる。

� Ricardoは，Ayumiのためにドイツで住む部屋を用意すると言っている。

� Ricardoは，Ayumiのためにホストファミリーの質問に関する誤解を解こ

うとしている。

� Ricardoは，Ayumiのかわりにホストファミリーに連絡すると言ってい

る。

― ２０ ― （２２１１―２０）
























